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n° 
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en 
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in 
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numero 

2003/07 
auf/sur/ 
sul 
Internet 

1 Leitfaden für kandidierende 
Gruppierungen 

grau    X 

Guide à l'usage des groupes qui 
veulent lancer des candidatures 

gris    X 

Prontuario per gruppi candidati grigio    X 

2 Kreisschreiben des Bundesrates an die 
Kantons-regierungen über die 
Gesamterneuerungswahl des 
Nationalrates vom 23..Oktober 2011 

weiss    X 

Circulaire du Conseil fédéral aux 
gouvernements des cantons en vue du 
renouvellement intégral du Conseil 
national du 23 octobre 2033 

blanc    X 

Circolare del Consiglio federale ai 
Governi cantonali concernente le 
elezioni per il rinnovo integrale del 
Consiglio nazionale del 23 ottobre 2011

bianco    X 

3 Nationalratswahlrecht: Auskünfte zu 
Fragen der Interpretation von 
Rechtserlassen: Bundesverfassung, 
Bundesgesetz und Verordnung über 
die politischen Rechte, jeweils nach 
steigenden Artikelnummern (Stand: 30. 
September 2010) 

grün    X 

L'élection du Conseil national sur le 
plan juridique. Renseignements sur des 
questions d’interprétation des actes 
législatifs: Constitution fédérale, loi 
fédérale et ordonnance sur les droits 
politiques, selon la numérotation 
progressive des articles (Etat: 30 
septembre 2010) 

vert    X 

Elezione del Consiglio nazionale: 
informazioni circa l’interpretazione dei 
pertinenti atti legislativi: Costituzione 
federale, legge federale sui diritti 
politici, ordinanza sui diritti politici, in 
ordine crescente di articolo (stato: 30 
settembre 2010) 

verde    X 
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4 Nationalratswahlen 2011: Schluss-
termine in den Kantonen für Wahl-
anmeldung und Listenbereinigung 
Elections au Conseil national 2011: 
Dates limites pour le dépôt des listes 
de candidats et leur mise à jour 
Elezione del Consiglio nazionale 
2011: Termine per presentare 
proposte e per stabilire le liste 

blau 
 
 
bleu 
 
 
blu 

 X 

5 Ordnungsnummernzuteilung für 
Nationalratswahllisten. Zuständigkeit 
und Kriterien 
Répartition des numéros d’ordre 
attribués aux listes pour l’élection du 
Conseil national. Compétence et 
critères 
Ordine di successione attribuito alle 
liste per l’elezione del Consiglio 
nazionale. Competenza e criteri 

gelb 
 
 
jaune 
 
 
 
giallo 

 X 

6 Ständeratswahlen: Sitzzahl, Wahlver-
fahren, Wahldaten, Amtsdauer und 
kantonale Besonderheiten 
Elections au Conseil des Etats: 
nombre de sièges, procédure 
électorale, dates de l’élection, durée 
du mandat et spécialités cantonales 
Elezioni del Consiglio degli Stati: 
numero di seggi, procedura, data 
delle elezioni, durata del mandato e 
particolarità cantonali 

orange 
 
 
orange 
 
 
 
arancia 

 X 

7 Gesamterneuerungswahlen zu den 
Eidgenössischen Räten 2011. 
Kantonale Inkompatibilitätsregeln. 
Stand 30.09.2010 
Elections 2011 en vue du 
renouvellement intégral des 
Chambres fédérales. Dispositions 
cantonales sur les incompatibilités. 
Etat: 30.09.2010 
Elezioni 2011 per il rinnovo integrale 
delle Camere federali. Disposizioni 
cantonali sulle incompatibilità. Stato: 
30.09.2010 

rosa 
 
 
 
rose 
 
 
 
 
rosa 

 X 



 

Nationalratswahlen 2011 
Bestellschein für Parteien 
 
Election du Conseil national 2011 
Commande des partis politiques 
 
Elezione del Consiglio nazionale 2011 
Bollettino di ordinazione per i partiti 

 

4/4 

N2011BestDok_CDBUNDh.doc 

 

 
Nr. 
n° 
N. 

Dokument 
Document 
Documento 

Farbe 
couleur 
colore 

deutsch 
Anzahl 

en 
français 
nombre 

in 
italiano 
numero 

2006/07 
auf /sur/ 
sul 
Internet 

8 Kantonale Normen zu Parteien-
finanzierungskontrollmassnahmen 
und zur Parteienförderung 
Dispositions cantonales relatives aux 
mesures de contrôle du financement 
et à la promotion des partis 
Disposizioni cantonali concernenti le 
misure di controllo del finanziamento 
e il promovimento dei partiti 

orange 
 
 
orange 
 
 
arancia 

 X 

9 Der freiwillige Parteienregistereintrag 
und die damit verbundenen admini-
strativen Erleichterungen 

grau    X 

L'inscription facultative dans le 
registre des partis politiques et les 
facilités administratives qui en 
découlent 

gris    X 

L'iscrizione volontaria nel registro dei 
partiti e le agevolazioni 
amministrative che vi sono connesse 

grigio    X 

10 Anmeldung zum Eintrag ins Parteien-
register des Bundes (Frist bis 31.12. 
2010) 
Demande d'enregistrement dans le 
registre fédéral des partis politiques 
(Délai jusqu'au 31.12.2010) 
Domanda di iscrizione nel registro 
federale dei partiti (Termine 31.12. 
2010) 

weiss 
 
 
blanc 
 
 
bianco 

 X 

11 Nationalratswahlen 2011: 
Stimmerleichterungen in kantonalen 
Ausführungserlassen zum BPR 

zitro     

Election du Conseil national 2011: 
Facilités de vote dans les cantons 

citron     

Elezione del Consiglio nazionale 
2011: Agevolazioni per l'espressione 
del voto previste negli atti legislativi 
cantonali 

giallo 
limone 

    

 


